1 - Seguire attentamente le istruzioni
di montaggio e d'uso per garantire
un funzionamento corretto e sicuro
dell'apparecchio.

2 - Conservare le istruzioni per
future necessita. Per eventuali problemi
contattare il rivenditore.

3 - Il prodotto non deve essere
modificato. Qualsiasi modifica annulla

le approvazioni di sicurezza e puo rendere
pericoloso I'apparecchio.

4 - Rotaliana declina ogni responsabilita per
danni causati a cose o a persone
da un non corretto uso dell'apparecchio.

5 - Fare riferimento al sito web
www.rotaliana.it per le istruzioni di
disassemblaggio a fine vita del prodotto.

®

1 - Follow carefully the assembly and use
instructions to guarantee a correct and
safe function of the luminaire.

2 - Keep the instructions for future needs.
For any problems, get in touch with your
supplier.

3 - The product must not be modified.
Any change will nullify the safety
guarantees and may make the luminaire
dangerous.

4 - Rotaliana declines all responsibility
for damage caused to things or persons
by any improper use of the luminaire.

5 - Refer to the website www.rotaliana.it for
instruction on how to disassemble the
product at the end of its lifecycle.
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1 - Suivre soigneusement les instructions
de montage et utilisation pour garantir un
correct et sur fonctionnement de I'appareil.

2 - Garder les instructions pour des
futures necessites. Pour tous problemes,
contacter le revendeur.

3 - Le produit ne doit pas etre modifie.
Toute modification annule les approbations
de securite et pt rendre dangereux
I'appareil.

4 - Rotaliana decline toute responsabilite
pour les degats causes choses ou
personnes this une incorrecte utilisation
de I'appareil.

5 - Reportez-vous au site www.rotaliana.it
pour les instructions de le démontage du
produit en fin de vie.

oY

1 - Bitte lesen Si e die Montage-und
Gebrauchsanleitungen aufmerksam, um
eine richtige und gefahrlose Arbeitsweise
der Leuchte zu gewahrleisten.

2 - Bewahren Si e die Anweisungen
fuir zukiinftige Notfalle auf.

3 - Das Produkt darf nicht verandert
werden.Jede Anderung annuliert die
Sicherheitsbestimmungen und kénnte zu
einer Gefahrdungdurch die Leuchte flihren.

4 - Rotaliana it nicht fiihr Schaden
verantwortlich, die dutch Dritte bei
unsachgemaBen Anwendung der Leuchte
verursacht werden.

5 - Flir die demontage am ende der

lebensdauer des produkts konsultieren sie bitte

die website www.rotaliana.it.

O a3l 3)

“olyooasedde,| sjusuewlad opow
u aleibBauuep ezuas a1qIN}ISOS B} NSU
uou suoizejuswije Ip 0Aed || :Z OdOLIAN

‘ojeoljilenb ajeuosiad
Bp 0 SIO}NIJSOD [ep O}IN}IISOS 19SS
98P BUOIZEJUSWIIE 1P OAED || 1A OJOLIN

"BZUB)SISSE 01JUB0 [B
0 2I0}N1JS00 [ 1S18B|0AL 0AED Ip odl} |I Jod
“8)UBIN,|[EP O}IN}ISOS BJUBL|IOR) BI8SSS
ond auoizejusuie 1p 0ABO || :X OAOLIN

"ANOIZVLININITY I OAVD ZAX)
7130 3NOIZNLILSOS 1a 1Ia013N

*0SN,| SJUBINP B}IpIwN,jjep epeduwe)
e| a19668)01d "OAISIS}Op BZUSS Oplgiow
ouued un uoo ayind alesse ouossod
ainpadoo & uopsjyd ‘UieA ‘lwnjeled
Ilenb pipadns &7 "elpIWN,| UOD
OJJEJUOD Ul BIEJJUS OUOASP UOU @;
BJUSLI0D 0UOONPUOD 8Yo IHed 87  \%2

‘oyeoljilenb ajeuosiad

e aidwss 1s186j0Al anbijdde/uoisuadsos
Ip aUOIZe|[EISUI [P OSED [9N "0OLIB[8
ojueldwy,|jep ajesauab suoizejuswiie,|
aJ91160] 0 8jua.l09 Ip esald e|ep eulds e|
aidwes auelise auoizesado Iseisjenb |p
ewld ‘pa nuablos/auipedwe| a|jep
aUOIZN}}SOS 0/a olydoaledde,|jop
auoIZUBINUEW ‘BUOIZE|[E]SU|

ZH0S OV A 02 / 022
OJUBWIBUOIZUNY IP BUOISUS |

an

ByoIuoe) ByolsLeleIR)

osn o olfBejuow Ip 1uoIZznJs|

Rotaliana srl
via Trento 115 - 117

38017 Mezzolombardo
Trento, ltalia
vy @ v

IT- Sorgente luminosa sostituibile
dall'utente.

EN- Replaceable light source by
an end-user.

FR- Source de lumiére
remplagable par un usager final.

DE- Durch einen Endbenutzer
austauschbare Lichtquelle.

T. +39 0461 602376
info@rotaliana.it
rotaliana.it

A Brand of Mezzalira Investiment Group
Www.mig.it
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Flow Glass

design: Dante Donegani

& Giovanni Lauda

Made in Italy
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Rotaliana
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Flow Glass cod:F1,F2,T2,T3,T4
243
- 233
(3]
«© wn
- =
233
243
233
o
©
N~
(s} D
N
235 228 228 215
Light Source 1x E27 LED

0z dI = a3t d)

Bje-189
ayosiuoipaje pun apjnpoidoiia|3 Iny
us|jeIspWWES UBYDIfI-IQ BIp Jagn yois 8IS
uaJaiuLIojul BYg “Jeqyelis BunjeyusiyoIN
alp 181 uajesabyy uoa Bunbliosjug aip lagn
u8Zz}esan) UsjeUOlEU Uapuayoaidsjus
usp pun 3N/61/Z1.0Z dIUIRYIRY Jop
Jewsas) ‘uspiem uagebabge a|gis|puwes
JauId Juual}ah sa ssnw Jemuwin Jop

ZJNYog WnZ “uspiam jBiosjus

|lejgesBUN|paIS JejislIosuUN S|e
Yol pep jeieg seg ONNLHOV

Jossemuabay
uabab zjnyos udY WW Z1 g
Jadioy| Je)sey usbuupulg sep
usbeb ZINyYos "0z dI Hezinyos

‘uayajsaq Bunisl|os| USHIE]SIaN Japo
Bunuaijos| usyaddop Jaule sne aip ‘1zinis
uaBuniayoIS 8YdIjZ}ESNZ JNE YONE UIBPUOS
‘Burusijosidney aip jne uie|je
Jyolu abejyoswo.s usbab zinyog
Jap YIS wep 18q ‘1eIen) ‘|| 8ssep

“UBYOBSINIBA NZ JRI89) We USPeYoS
ajusuewLad auyo ‘uspiem jjasyoemabsne
Jyolu uuey [ageysbunbiosion

seq :Z ISIAMSNIYHYIHIA

‘uspiam

Jlesyoamabsne [euosiadyoe WOA Japo
JI9||91S18H WOA ssnw [agexsbunbiosian
Seq ‘A ISITMSNIHHVAHIA

“18)u8)

-JsusIpuspuny| Sep UE 18po Jo||o}sieH

uap Ue UoIS 8IS UBPUSM S[agey] Sep HY
alp N4 ‘UspIam Jjasyoamabsne Jezjnuag
woA sojws|qoid uuey [ageysbunblosiap
seq ‘X ISIIMSNIHHVIHIA

'ST3GYHSONNOYOSHIAN
S3A N13ISHOIMSNY NNZ @l
NISISMSNIHHVHHIA

"uszZJNyds J1exBlyoNe
uabab adwe a1q ‘uspiem pagnesab
[epiwsbunBbiuley auyo yon usysiom
waule I usuugy usbunxoepqy pun

uaioppyey ‘se|9 ‘awliyosuaduwe]
BIM UBYOE|4 "USPISM JYonay
YoIU UBHNp 818 | pusHIB|WOoNS

"UUBWIYOBJOIPIS| T UBUIS U JBWWI YoIS

31 UapUBM ‘UBJYoNa|puBAN/UBIYONa|aBUEH

UOA BunjyoLIUIT 19g "USUIBUS SIBWOLS

wonA aduwie aIp Japo Usyaiz Jaxos)sziaN
uap s1als ualynieg wapal Jop

‘pa/edwe Jep Bunusipag aImos .
negsny pun-uig ‘yosnejsny

ZH0S OV A 02 / 022
Bunuuedssgelijog

an

‘usjep ayosiuyoe |

Bunsiemuesyonelqas) pun Bunysjueabejuoly



FLOW GLASS F1, F2, T2

— @

Ruotare fino a quando si sente “CLICK” /
Rotate until you hear “CLICK” /
Drehen, bis Sie “CLICK” héren /

Tournez jusqu’a entendre “CLIQUEZ”

0

Vite di sicurezza /
Security screw /

—> Sicherheitsschraube /

Vis de sécurité

IIID

FLOW GLASS T3 T4

— )

Ruotare fino a quando si sente “CLICK” /
Rotate until you hear “CLICK” /
Drehen, bis Sie “CLICK” héren /

Tournez jusqu’a entendre “CLIQUEZ”

0

_>

[%]
MAX 70 mm
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